
EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL - A-300 ROTOR CLIP AR-15
EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL

Makes It Easy To Install Ejection Cover Hinge Pin Clip

C-clip tool features split-lip design that lets you easily install ejection cover hinge
pin clip. No more c-clips shooting across the room. Just slide c-clip into recess in
the tool and snap into place. Squared handle makes it easy to grip and
manipulate.

Attributes

Name: A-300 ROTOR CLIP AR-15 EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL
Manufacturer: ROTOR CLIP
Product no.: 100013629
Mfr. No.: A-300
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 813318020093

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Sicherheitsanleitung
English: EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Safety Instruction Guide
Español: HERRAMIENTA PARA CLIPS DE PASADOR DE BISAGRA DE CUBIERTA DE EYECTORES A300
Guía de Instrucciones de Seguridad
Français: OUTIL À CLIP DE CHARNIÈRE DU COUVERCLE D'ÉJECTION A300 Guide de Sécurité
Italiano: EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Polski: NARZĘDZIE DO KLIPSÓW C HINGE PIN CLIP TOOL A300 Instrukcja Bezpieczeństwa
Suomi: EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Turvallisuusohjeet
Svenska: EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Säkerhetsinstruktionsguide
Český: Návod k bezpečnosti pro Nástroj na Ckroužky A300



1.  

2.  

3.  

EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 entschieden hast. Dieses Werkzeug
wurde entwickelt, um dir bei der Installation des EjektorabdeckungsScharnierstiftClip für AR15Gewehre zu helfen.
Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Werkzeug immer wie vorgesehen und gemäß den in dieser Anleitung bereitgestellten
Anweisungen.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Bewahre das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, bei der Verwendung des
Werkzeugs.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Übe beim Installieren des EjektorabdeckungsScharnierstiftClips keinen übermäßigen Druck aus.
Vermeide es, deine Finger in die Nähe des Clips zu bringen, wenn du das Werkzeug benutzt, um
Quetschverletzungen zu vermeiden.
Modifiziere das Werkzeug in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Werkzeug und der EjektorabdeckungsScharnierstiftClip sauber und frei von
Schmutz sind.
Mache dich mit den Komponenten des Werkzeugs und deren Funktionen vertraut.

Verwendung des Werkzeugs:

Halte den quadratischen Griff des Werkzeugs fest für einen sicheren Halt.
Schiebe den CClip in die Vertiefung des Werkzeugs.
Richte den Clip mit dem Scharnierstiftloch auf dem Ejektorabdeckungs aus.
Drücke sanft auf das Werkzeug, um den CClip an seinen Platz zu schnappen. Stelle sicher, dass er
sicher und richtig sitzt.

Nach der Nutzung:

Überprüfe nach der Nutzung das Werkzeug auf Schäden.
Reinige das Werkzeug, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die andere
vor versehentlichen Verletzungen schützt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung dieses Werkzeugs priorisierst. Deine Einhaltung dieser
Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere Erfahrung für dich und andere zu gewährleisten.
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EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300. This tool is designed to assist in the
installation of the ejection cover hinge pin clip for AR15 rifles. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the tool as intended and in accordance with the instructions provided in this guide.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Store the tool in a dry, safe place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the tool.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.
Do not use excessive force when installing the ejection cover hinge pin clip.
Avoid placing your fingers near the clip when using the tool to prevent pinching injuries.
Do not modify the tool in any way, as this could compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the tool and the ejection cover hinge pin clip are clean and free from debris.
Familiarize yourself with the tool's components and their functions.

Using the Tool:

Hold the squared handle of the tool firmly for a secure grip.
Slide the cclip into the recess of the tool.
Align the clip with the hinge pin hole on the ejection cover.
Gently press down on the tool to snap the cclip into place. Ensure it is secure and properly seated.

PostUse:

After use, inspect the tool for any damage.
Clean the tool to remove any residue or debris.
Store the tool in a safe location away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the tool responsibly in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental injury to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using this tool. Your compliance with these guidelines helps ensure a safe
experience for you and others.
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HERRAMIENTA PARA CLIPS DE PASADOR DE
BISAGRA DE CUBIERTA DE EYECTORES A300 Guía
de Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir la HERRAMIENTA PARA CLIPS DE PASADOR DE BISAGRA DE CUBIERTA DE EYECTORES
A300. Esta herramienta está diseñada para ayudarte a instalar el clip del pasador de bisagra de la cubierta de
eyección en rifles AR15. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la herramienta según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en esta
guía.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está dañada.
Almacena la herramienta en un lugar seco y seguro cuando no la estés utilizando.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar la
herramienta.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
No utilices fuerza excesiva al instalar el clip del pasador de bisagra de la cubierta de eyección.
Evita colocar tus dedos cerca del clip al usar la herramienta para prevenir lesiones por pellizcos.
No modifiques la herramienta de ninguna manera, ya que esto podría comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la herramienta y el clip del pasador de bisagra de la cubierta de eyección estén
limpios y libres de residuos.
Familiarízate con los componentes de la herramienta y sus funciones.

Uso de la Herramienta:

Sostén el mango cuadrado de la herramienta firmemente para un agarre seguro.
Desliza el cclip en el hueco de la herramienta.
Alinea el clip con el agujero del pasador de bisagra en la cubierta de eyección.
Presiona suavemente la herramienta hacia abajo para encajar el cclip en su lugar. Asegúrate de que
esté seguro y correctamente colocado.

Postuso:

Después de usarla, inspecciona la herramienta en busca de daños.
Limpia la herramienta para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la herramienta en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la herramienta de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, asegúrate de desecharla de una manera que
prevenga lesiones accidentales a otros.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la HERRAMIENTA PARA CLIPS DE PASADOR DE BISAGRA
DE CUBIERTA DE EYECTORES A300, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada
con el empaque del producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras utilizas esta herramienta. Tu cumplimiento con estas directrices ayuda a
garantizar una experiencia segura para ti y para los demás.
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OUTIL À CLIP DE CHARNIÈRE DU COUVERCLE
D'ÉJECTION A300 Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi l'OUTIL À CLIP DE CHARNIÈRE DU COUVERCLE D'ÉJECTION A300. Cet outil est conçu pour
faciliter l'installation du clip de goupille de charnière du couvercle d'éjection pour les fusils AR15. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours l'outil comme prévu et conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation de l'outil.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de distractions.
N'utilisez pas une force excessive lors de l'installation du clip de goupille de charnière du couvercle d'éjection.
Évitez de placer vos doigts près du clip lorsque vous utilisez l'outil pour prévenir les blessures par pincement.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'outil et le clip de goupille de charnière du couvercle d'éjection sont propres et
exempts de débris.
Familiarisezvous avec les composants de l'outil et leurs fonctions.

Utilisation de l'Outil :

Tenez fermement la poignée carrée de l'outil pour une prise sécurisée.
Glissez le clip en C dans le creux de l'outil.
Alignez le clip avec le trou de goupille de charnière sur le couvercle d'éjection.
Appuyez doucement sur l'outil pour enclencher le clip en place. Assurezvous qu'il est sécurisé et bien
en place.

Après Utilisation :

Après utilisation, inspectez l'outil pour détecter tout dommage.
Nettoyez l'outil pour éliminer tout résidu ou débris.
Rangez l'outil dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'outil de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si l'outil est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir tout
risque de blessure accidentelle pour autrui.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'OUTIL À CLIP DE CHARNIÈRE DU COUVERCLE D'ÉJECTION
A300, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de cet outil. Votre conformité à ces directives contribue à garantir une
expérience sûre pour vous et les autres.
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EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300. Questo strumento è progettato per
assistere nell'installazione del clip del perno della cerniera del copertura di espulsione per fucili AR15. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre lo strumento come previsto e in conformità con le istruzioni fornite in questa guida.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente lo strumento per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Conservare lo strumento in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza,
quando si utilizza lo strumento.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Non utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione del clip del perno della cerniera del copertura di
espulsione.
Evitare di posizionare le dita vicino al clip durante l'uso dello strumento per prevenire infortuni da
schiacciamento.
Non modificare lo strumento in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che lo strumento e il clip del perno della cerniera del copertura di espulsione siano puliti e
privi di detriti.
Familiarizzare con i componenti dello strumento e le loro funzioni.

Utilizzo dello Strumento:

Tenere saldamente il manico squadrato dello strumento per una presa sicura.
Far scorrere il cclip nella cavità dello strumento.
Allineare il clip con il foro del perno della cerniera sulla copertura di espulsione.
Premere delicatamente verso il basso sullo strumento per far scattare il cclip in posizione. Assicurarsi
che sia sicuro e correttamente posizionato.

PostUso:

Dopo l'uso, ispezionare lo strumento per eventuali danni.
Pulire lo strumento per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conservare lo strumento in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in modo responsabile, in conformità con le normative locali.
Se lo strumento è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo da prevenire
infortuni accidentali ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso di questo strumento. La vostra conformità a queste linee
guida aiuta a garantire un'esperienza sicura per voi e per gli altri.
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NARZĘDZIE DO KLIPSÓW C HINGE PIN CLIP TOOL
A300 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NARZĘDZIA DO KLIPSÓW C HINGE PIN CLIP TOOL A300. To narzędzie zostało
zaprojektowane, aby ułatwić instalację klipsa zawiasu osłony wyrzutnika w karabinach AR15. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej
instrukcji.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Przechowuj narzędzie w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas używania
narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozpr distractions.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji klipsa zawiasu osłony wyrzutnika.
Unikaj trzymania palców blisko klipsa podczas używania narzędzia, aby zapobiec urazom.
Nie modyfikuj narzędzia w żaden sposób, ponieważ może to zagrażać bezpieczeństwu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że narzędzie i klips zawiasu osłony wyrzutnika są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zapoznaj się z komponentami narzędzia i ich funkcjami.

Używanie Narzędzia:

Pewnie trzymaj kwadratowy uchwyt narzędzia dla zapewnienia stabilnego chwytu.
Wsuń klips C w zagłębienie narzędzia.
Wyrównaj klips z otworem na zawias w osłonie wyrzutnika.
Delikatnie naciśnij narzędzie, aby zablokować klips na miejscu. Upewnij się, że jest bezpieczny i
prawidłowo osadzony.

Po Użyciu:

Po użyciu sprawdź narzędzie pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń.
Wyczyść narzędzie, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone beyond repair, upewnij się, że jest utylizowane w sposób, który zapobiega
przypadkowym urazom innych osób.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących NARZĘDZIA DO KLIPSÓW C HINGE PIN CLIP
TOOL A300, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z tego narzędzia. Twoje
przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne doświadczenie dla Ciebie i innych.
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EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 työkalun. Tämä työkalu on suunniteltu
auttamaan ejection cover saranapinnin klipsin asennuksessa AR15rynnäkkökiväreille. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä työkalua aina sen tarkoituksen mukaisesti ja tämän oppaan ohjeiden mukaisesti.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos työkalu on vaurioitunut.
Säilytä työkalu kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta muistutukset tuotteiden takaisinvedosta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käyttäessäsi työkalua.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä.
Älä käytä liiallista voimaa asentaessasi ejection cover saranapinnin klipsiä.
Vältä sormiesi sijoittamista klipsin läheisyyteen työkalua käyttäessäsi, jotta vältät puristumisvammat.
Älä muokkaa työkalua millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työkalu ja ejection cover saranapinnin klipsi ovat puhtaita ja vapaita roskista.
Tutustu työkalun komponentteihin ja niiden toimintoihin.

Työkalun käyttäminen:

Pidä työkalun nelikulmaista kahvaa tiukasti saadaksesi varman otteen.
Liukuta cclip työkalun syvennykseen.
Kohdista klipsi ejection coverin saranapinnareikään.
Paina työkalua varovasti alas, jotta cclip napsahtaa paikalleen. Varmista, että se on turvallisesti ja
oikein paikallaan.

Käytön jälkeen:

Tarkista työkalun kunto käytön jälkeen mahdollisten vaurioiden varalta.
Puhdista työkalu poistaaksesi mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä työkalu turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu vastuullisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos työkalu on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää muiden
mahdolliset vahingot.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300 työkalusta, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.



Kiitos, että priorisoit turvallisuuden tämän työkalun käytössä. Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan
turvallisen käyttökokemuksen itsellesi ja muille.
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EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300. Detta verktyg är utformat för att underlätta
installationen av ejection cover hinge pin clip för AR15gevär. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget som avsett och i enlighet med instruktionerna i denna guide.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet verktyget för eventuella tecken på slitage eller skador. Använd inte om det är skadat.
Förvara verktyget på en torr och säker plats när det inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder verktyget.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Använd inte överdriven kraft när du installerar ejection cover hinge pin clip.
Undvik att placera dina fingrar nära klippet när du använder verktyget för att förhindra klämskador.
Modifiera inte verktyget på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att verktyget och ejection cover hinge pin clip är rena och fria från skräp.
Bekanta dig med verktygets komponenter och deras funktioner.

Använda verktyget:

Håll det fyrkantiga handtaget på verktyget stadigt för ett säkert grepp.
Skjut in cclipet i fördjupningen på verktyget.
Justera klippet med hålet för hinge pin på ejection cover.
Tryck försiktigt ner på verktyget för att snäppa cclipet på plats. Se till att det är säkert och korrekt
placerat.

Efter användning:

Inspektera verktyget efter användning för eventuell skada.
Rengör verktyget för att ta bort eventuell rest eller skräp.
Förvara verktyget på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera verktyget på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om verktyget är skadat bortom reparation, se till att det kasseras på ett sätt som förhindrar oavsiktlig skada på
andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående EJECTION COVER HINGE PIN CLIP TOOL A300, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.



Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av detta verktyg. Din efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att
säkerställa en säker upplevelse för dig och andra.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnosti pro Nástroj na Ckroužky A300

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Nástroj na Ckroužky A300. Tento nástroj je navržen tak, aby usnadnil instalaci klipu
pantu krytu výstřelu pro pušky AR15. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte nástroj podle určení a v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ukládejte nástroj na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace odvolání na platformě Bezpečnostní brána EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání nástroje.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při instalaci klipu pantu krytu výstřelu.
Vyhněte se umístění prstů blízko klipu při používání nástroje, abyste předešli zraněním způsobeným
skřípnutím.
Nemeňte nástroj žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byl nástroj a klip pantu krytu výstřelu čistý a bez nečistot.
Seznamte se s komponenty nástroje a jejich funkcemi.

Použití nástroje:

Pevně držte čtvercovou rukojeť nástroje pro bezpečné uchopení.
Vložte ckroužek do vybrání v nástroji.
Zarovnejte klip s otvorem pantu krytu výstřelu.
Jemně stiskněte nástroj dolů, aby se ckroužek zacvakl na místo. Ujistěte se, že je bezpečně a správně
usazen.

Po použití:

Po použití zkontrolujte nástroj na jakékoli poškození.
Vyčistěte nástroj, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Ukládejte nástroj na bezpečném místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte nástroj zodpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je nástroj poškozen natolik, že není opravitelný, zajistěte jeho likvidaci způsobem, který zabrání
náhodnému zranění jiných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Nástroje na Ckroužky A300, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání tohoto nástroje. Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá
zajistit bezpečný zážitek pro vás a ostatní.




